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вираження. Суть поняття відбиває план змісту, а план вираження системності віддзеркалює
однотипність словотвірних моделей. У тематичній групі, на думку Р. Б. Микульчика (2016),
об’єднання відбувається на основі подібності чи спільності функцій позначуваних словами
предметів і процесів в одній конкретній чи різних мовах. Використовуючи твердження
мовознавця, у термінологічній мікросистемі гепатології можна виокремити кілька
вузькогалузевих тематичних груп латинських найменувань хвороб печінки людини з
компонентами hepat-/hepatic(o)-: такий, що стосується печінки (та іншого органа), її
захворювання або діє на неї : hepatocўtus, hepatolienalis, hepatobiliaris, hepatolenticularis,
hepatofugalis, hepatogĕnes; хвороби запального та незапального характеру:
hepatoencephalomielopathia, hepatitis, hepatoperitonitis, hepatolitiăsis, hepatomphalocele,
hepatismus, hepaticolosis, hepatocirrosis;патологічні стани: hepatargia, hepatorhexis,
hepatorrhagia, hepatomegalia, hepatoblastoma, hepatatrophia, hepatolўsis, hepatosis,
hepatorrhoea, hepatisatio; хірургічні операції: hemihepatectomia, hepatopexia,
hepatocholangiogastrostomia, hepaticolithotripsia, hepaticorhaphia, hepaticotomia; методи
дослідження: hepatoscanatio, hepatolienographia, hepatophlebographia, hepaticographia,
hepatometria, hepatosplenometria, hepatoscopia; найменування збудників хвороб печінки:
Hepaticola hepatica; Hepatovirus;методи лікування: hepatotherapia.

Як підсумок зазначимо, що обидва компоненти слугують переважно для утворення
термінів-композитів, у яких структурно посідають перше місце. Компонент hepat- конструює
терміни зі значенням «стосовно до печінки», hepatic(o)- – «зв’язок з печінковими протоками
(інколи з печінкою)». Найбільшими тематичними групами, що об’єднують вузькогалузеві
терміни на основі спільності функцій позначуваних процесів, є: такий, що стосується печінки
(та іншого органа); хвороби запального та незапального характеру; патологічні стани.
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Нині в науковій мові активно відбувається евфемізація багатьох лінгвістичних явищ,

що пов’язано з необхідністю дотримання вимог політкоректності у спілкуванні. В
енциклопедії «Українська мова» (2007) йдеться: евфемізм – слово або вислів, троп, який
вживається для непрямого, прихованого, зокрема пом’якшеного, ввічливого позначення
певних предметів, явищ, дій замість прямої їх назви (вже наявної при перейменуванні або
логічно найбільш умотивованої при первинному найменуванні). Джерела евфемізмів – у
явищах табу й у прагненні уникнути тих чи інших міркувань прямої назви предмета (шляхом
заміни небажаної назви її нейтральним, наприклад, «позитивним» еквівалентом). Означений
процес упродовж останніх десятиліть відзначається особливою інтенсивністю та
пояснюється здатністю евфемізмів бути продуктивним засобом формування суспільних
стандартів. Активно таке мовне явище репрезентовано й у лікарській та фармацевтичній
практиці. Так, використовуючи різні стилістичні засоби (1) перифрази: п’яний, пиятика – під
дією алкоголю,у нетверезому стані, у стані сп’яніння; 2) утворення слів з іншою
мотивацією, іншою внутрішньою формою; 3) заміна слова іншим, семантично або
формально пов’язаним: рак – новоутворення, канцер; блювати – викидати, рига;
гомосексуаліст – голубий, гомик; 4) заміна назви предмета, явища лише вказівкою на них:
туберкульоз, онзахворювання – та хвороба; орган (частина тіла), про яку соромляться
говорити – одне місце) для створення евфемістичного дискурсу, адресант має можливість
завчасно запобігти появі дискомфорту в комунікативному аспекті. Йдеться про прагнення
знайти нові способи мовного вираження замість тих, які зачіпають почуття і гідність
індивідуума, порушують його людські права. Тобто явище політкоректності полягає в
уникненні образливої, на думку адресата, та потенційно образливої лексики, наприклад:
інвалід – людина з обмеженими фізичними (психологічними) можливостями, з особливими
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потребами. «Мовленнєва естетика» у лікарів і фармацевтів працює, коли є можливість
інакше позначити неприємні реалії життя, як-ось:

а) захворювання й особливості лікування (хворі на СНІД – група людей високого
ризику; дієта – правильне (корисне) харчування; гіпертонія – підвищений тиск; псоріаз –
висипання, висип);

б) фізичні, розумові й психічні вади: німий – безмовний, безголосий; сліпий –
незрячий; шизик – хворий на шизофренію; хворі на ДЦП – сонячні діти; псих – людина із
психічними розладами;

в) соціальні вади: алкоголізм, наркоманія, проституція – людина, що маєзгубну(і)
звичку(и);

г) вказівка на вік, зовнішність людини: старий – похилого віку, літня людина; товстий
– гладкий, огрядний, пишний;

ґ) лікарські засоби: наркотики – кайф, хімія, важкі ліки.
Отже, медична лексика потребує особливої уваги, а знання витоків і шляхів розвитку

української медичної (фармацевтичної) термінології – це вагомий внесок у справу
підвищення мовленнєвої культури лікарів усіх спеціальностей і фармацевтів, а також
широкого загалу.
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First identify the incidence of kidney disease and urinary tract, and, accordingly, the

disability are important indicators of the health status of the child population in Ukraine.
The objective: analysis of the effectiveness of the implementation of local protocols and

clinical trials of patients with nephrological diseases in medical institutions of Chernivtsi region.
Materials and methods: The material for this study is reporting documentation about the condition
of the nephrological service care for children’s population of the Chernivtsi region in 2013-2019
and the data of The Center of medical statistics of Ministry of Health of Ukraine.

Analyzes the main indicators of child nephrology service in Chernivtsi region. The
introduction of local protocols and clinical trials of patients with nephrological diseases in medical
institutions of Chernivtsi region had a positive impact on reducing prevalence and first identified in
the incidence of diseases of the urinary system in children’s Chernivtsi region and allowed to
reduce the duration of the patient's stay in the nephrology bed by 11.40% and the average duration
of treatment of patients with infectious and inflammatory diseases of the urinary system by 2.93%
for 2016-2019.

So, the introduction of local protocols and clinical trails pediatric patients Nephrology
pathology in medical institutions of Chernivtsi region have improved the quality of care at all
stages, respecting the standards for the provision of specialized medical care.
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In modern conditions of lack of live communication and constant being in a static position
during distance learning, the issue of improving the physical culture of youth is extremely


